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1707 März 29 . , Luzern A
SCHREIBEN DES [SPAN. AMBASSADORENLORENZO VERZUSO, MARCHESE DI]

BERETTI- LANDI, [AN BEAT JAKOB II . ZURLAUBEN]

Sein Schreiben vom 27 . ds . verdanke er ihm bestens . "Les nouveau¬

tés d ' Jtalie Sont dans un proffond mystèrecela marque que non Seulement

les deux Couronnes [Erarikreich mit Ludwig XIV . und Spanien mit Philipp V. ] }

mais que l 'Empereur \ Joseph.  J . ] et M. le Duc de savoye  l Viktor Amadeus II . ]

tes tiennent aussy cachéesmeme a leurs Ministres . " Angesichts dessen

lebe er der Ueberzeugung , dass [Franz Ehrenreich ] , Graf von
Trautmannsdorff , nicht besser orientiert sein könne als sie
alle . "Vous verrez 3 Monsieur‘3 que tous tes Etats neutres voudront voir ce
que cela est , et que des coups Si Siœprenants leur aprendront a n ' hazarder

aucun pas positif jusqu ’à ta paix generatte . " Die bekannte Sprachge¬

wandtheit von Trautmannsdorff gebe ihm , gleich wie dessen Be¬
triebsamkeit , dabei zu keinerlei Bedenken Anlass . "Jl faut atten¬
dre que nous puissions parler un peu plus librement , et vous tomberez

d ' accord ,̂ Monsieuravec moy Sur mes reflexions . "

[Der mit den Verhandlungen mit Oesterreich über eine Neutrali-



sierung Mailands betraute Jacques le Coutelier , Marquis ] de

Saint - Pater , habe es den eidg . Söldnern freigestellt , "[de]

Suivre l ' armée et [de ] prendre parti en qualité de Troupes d ' Espagne ou de

france " ,

"Je crois que le bon party sera de continuer parceque les arrerages seront

payés , et parceque les Cantons Catholiques donnant cette marque de fermetté

aux deux Roys 3 gis les engageront a les protéger davantage . " Er empfehle

ihm daher sehr , in diesem Sinne Propaganda zu machen.

Original , in franz . Sprache
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